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ਅਿਧਆਇ 42 

ਉਪਸੰਹਾਰ 

ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਦੂਜੀ ਗੱਲਬਾਤ ਤS ਬਾਅਦ, ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਇਕ ਘੋਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ ਿਜਸ ਨੰੂ “ਪੂਰੀ 
ਕਿਵਤਾ ਦਾ ਮੱੁਢਲਾ ਤੱਤ” ਮੰਿਨਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।1 ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਯਹੋਵਾਹ ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ 
ਕਰਨ ਦੀ ਜ਼ਬਰਦਸਤ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ; ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਉਸ ਨਾਲ ਵਾਵਰੋਲੇ ਿਵੱਚS ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ। ਪਿਹਲੀ ਗੱਲਬਾਤ ਦੇ ਪVਤੀ ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਜਵਾਬ ਅਨੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਿਵਚ 
ਉਸ ਦੀਆਂ ਕਮੀਆਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਇਕ ਇਕਰਾਰ ਸੀ (40:3-5)। ਦੂਜੀ ਗੱਲਬਾਤ ਪVਤੀ 
ਉਸ ਦਾ ਜਵਾਬ ਉਸ ਤS ਿਕਤੇ ਿਜ਼ਆਦਾ ਉਸ ਦੇ ਸੰਸਾਰ ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਕੰਮ% ਤS ਅਣਜਾਣ 
ਹੋਣ ਦਾ ਇਕ ਇਕਰਾਰ ਸੀ (42:1-6)। ਅਗਲੀ ਗੱਲ, ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਿਤੰਨ% ਿਮੱਤV% ਨੰੂ ਸਜ਼ਾ 
ਿਦੱਤੀ (42:7-9)। ਿਫਰ ਅਸI ਿਸੱਖਦੇ ਹ% ਿਕ ਿਕ ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਸੰਪਤੀ ਦੁਗਣਾ 
ਕਰ ਿਦੱਤਾ, ਉਸ ਦੀ ਿਸਹਤ ਵੀ ਚੰਗੀ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੰੂ ਹੋਰ ਦਸ ਬੱਚੇ ਿਦੱਤੇ ਗਏ 
(42:10-17)। 

ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਪਛਤਾਵਾ (42:1-6) 
1ਫੇਰ ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਯਹੋਵਾਹ ਨੰੂ Xਤਰ ਦੇ ਕ ੇਆਿਖਆ, 2ਮ[ ਜਾਣਦਾ ਹ% ਭਈ ਤੂੰ  ਸਭ 

ਕੁਝ ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਹ[, ਅਤ ੇਤੇਰਾ ਕੋਈ ਪਰੋਜਨ ਰੁਕ ਨਹI ਸੱਕਦਾ। 3ਏਹ ਕੌਣ ਹ ੈਿਜਹੜਾ 
ਅਿਗਆਨਤਾ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਨੰੂ ਢੱਕਦਾ ਹ?ੈ ਏਸ ਲਈ ਮ[ ਉਹ ਬਿਕਆ ਿਜਹ ਨੰੂ ਮ[ ਨਾ 
ਸਮਿਝਆ, ਏਹ ਮੇਰ ੇਲਈ ਅਚਰਜ ਗੱਲ% ਸਨ ਿਜਨP % ਨੰੂ ਮ[ ਨਹI ਜਾਣਦਾ ਸ%! 4ਜ਼ਰਾ ਸੁਣ 
ਤੇ ਮ[ ਬੋਲ%ਗਾ, ਮ[ ਤੈਥS ਸਵਾਲ ਕਰਦਾ ਹ%, ਅਤ ੇਤੂੰ  ਮੈਨੰੂ ਸਮਝਾ! 5ਮ[ ਤੇਰੇ ਿਵਖੇ ਸੁਣੀਆਂ 
ਸੁਣਾਈਆ ਂਗੱਲ% ਸੁਣੀਆਂ, ਪਰ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਅੱਖ ਤੈਨੰੂ ਵੇਖਦੀ ਹ,ੈ 6ਏਸ ਲਈ ਮ[ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਤS ਿਘਣ ਕਰਦਾ ਹ%, ਅਤ ੇਮ[ ਖ਼ਾਕ ਤੇ ਸੁਆਹ ਿਵੱਚ ਪਛਤਾZਦਾ ਹ%! 

ਆਇਤ 1. ਫੇਰ ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਯਹੋਵਾਹ ਨੰੂ Xਤਰ ਦੇ ਕੇ ਆਿਖਆ। ਅੱਯੂਬ ਦਾ Xਤਰ 
ਉਨP % ਹੀ ਸ਼ਬਦ% ਦੁਆਰਾ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਿਪਛਲੇ Xਤਰ ਤS ਪਿਹਲ% ਵਰਤੇ 
ਗਏ ਸਨ (40:3)। 

ਆਇਤ 2. ਮ[ ਜਾਣਦਾ ਹ% ਭਈ ਤੂੰ  ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਹ[, ਅਤ ੇਤੇਰਾ ਕੋਈ ਪਰੋਜਨ 
ਰੁਕ ਨਹI ਸੱਕਦਾ। ਇਸ ਆਇਤ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਸ਼ਬਦ ਬੰਦ ਅਤੇ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਮੱੁਖ 
ਧਾਰਣਾ ਨੰੂ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ: “ਮ[ ਜਾਣਦਾ ਹ%।” “ਜਾਣਦਾ” ਸ਼ਬਦ ਇਬਰਾਨੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਮੂਲ 
ਸ਼ਬਦ עדי  (ਯਡ) ਤS ਆZਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ ਿਵੱਚS ਿਨੱਕਲੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਪੈਰP ੇ
ਿਵਚ ਆZਦੇ ਹਨ: “ਜਾਣਦਾ” (ਦੋ ਵਾਰ), “ਿਗਆਨ” ਅਤੇ “ਸਮਝਾ” (ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਤੌਰ ਤੇ, 
“ਜਾਣਨ ਦੇਣਾ”)।  

עדי  (ਯਡ) ਦੇ ਸਭ ਤS ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਅਿਧਐਨ% ਿਵੱਚS ਇਕ ਅਿਧਐਨ ਈਬਰਹਰਡ 
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ਬਾਊਮਨ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਿਵਸ਼ਾ ਇਹ ਸੀ ਿਕ “ਿਗਆਨ” ਇਕ ਤਜ਼ੁਰਬਾ 
ਹੈ ਿਜਸ ਿਵਚ ਇੱਛਾ ਅਤੇ ਭਾਵਨਾਵ% ਸਮੇਤ ਪੂਰਾ ਿਵਅਕਤੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਿਨੱਜੀ 
ਸੰਬੰਧ% ਿਵਚ ਿਨੱਜੀ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਪVਾਪਤ ਕੀਤਾ ਿਗਆਨ ਹੈ। ਉਸ ਨ6  ਸ਼ਬਦ ਿਵਚ 
ਿਨੱਜੀ ਸੰਬੰਧ% ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ: 

ਇਸ ਲਈ עדי  ਇੱਥੇ ਮੂਲ ਰੂਪ ਿਵਚ ਇਕ ਿਵਅਕਤੀਗਤ ਸੰਬੰਧ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਿਜਸ ਦੀ ਬੁਿਨਆਦ ਤੇ ਇਕ ਗੂੜ=ਾ ਸੰਚਾਰ (ਸBਝ) ਹੰੁਦਾ ਹੈ; ਨਾ ਿਸਰਫ ਿਗਆਨ ਦਾ 
ਆਦਾਨ ਪZਦਾਨ, ਬਲਿਕ ਆਦਰ, ਪZੇਮ, ਦੇਖਭਾਲ, ਚੰਗੇ ਕੰਮ, ਸੇਵਾਵB, ਆਿਦ ਦਾ ਵੀ। ਇਸ 
ਕਾਰਣ ਕਰਕੇ, ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਅਸਲ ਿਵਚ ਸੰਬੰਿਧਤ ਹੈ; ਿਸਰਫ ਭਰੋਸੇਮੰਦ 
ਿਵਅਕਤੀ ਹੀ ਨਹK, ਬਲਿਕ ਿਸਰਫ ਓਨਾ ਹੀ ਸਨਮਾਿਨਤ, ਿਪਆਰ ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ, ਚਾਹੰੁਣ 
ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਾਡੀ ਪੜਤਾਲ ਲਈ ਇਹ ਸਥਾਿਪਤ ਤੱਤ 
ਬੁਿਨਆਦੀ ਮਹੱਤਵ ਰੱਖਦਾ ਹੈ।2 

ਮੱਧਯੁਗ ਦੇ ਮਹਾਨ ਯਹੂਦੀ ਿਫ਼ਲਾਸਫ਼ਰ ਮੋਜਜ ਿਮਆਮੋਨਾਈਡਸ ਨ6  ਬਹੁਤ ਸਮa 
ਪਿਹਲ% ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਸਮਝ ਲਈ ਿਗਆਨ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਬਾਰੇ ਸੁਝਾਅ ਿਦੱਤਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਨ6  ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ ਬਾਈਬਲ ਦੀ ਮੂਲ ਿਲਖਤ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਖਿਰਆਈ ਅਤੇ ਨe ਿਤਕ 
ਗੁਣ% ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੀ ਹੈ - ਪਰ ਿਗਆਨ ਬਾਰੇ ਨਹI।3 ਇਹ ਿਗਆਨ ਦੀ ਘਾਟ ਸੀ ਿਜਸ ਕਾਰਨ 
ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਮੌਜੂਦਾ ਅਿਵਵਸਥਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦੱੁਖ ਦੀ ਅਰਥਹੀਣਤਾ ਦੀ ਿਨੰਦਾ ਕੀਤੀ।4 ਉਸ 
ਨ6  ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ, “ਿਜਵa ਹੀ [ਅੱਯੂਬ] ਨ6  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਿਗਆਨ ਪVਾਪਤ ਕਰ ਿਲਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਨ6  ਸਵੀਕਾਰ ਿਲਆ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਗਆਨ ਿਵਚ ਿਬਨP % ਸ਼ੱਕ ਸੱਚਾ ਆਨੰਦ 
ਸੀ; ਇਹ ਉਨP % ਸਭਨ% ਦੁਆਰਾ ਪVਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜ%ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਿਗਆਨ ਪVਾਪਤ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਿਨਆਵੀ ਕਸ਼ਟ ਇਸ ਨੰੂ ਭੰਗ ਨਹI ਕਰ ਸਕਦਾ।”5 ਿਮਆਮੋਨਾਈਡਸ ਦਾ ਕਥਨ 
ਉਦS ਹੋਰ ਵੀ ਿਜ਼ਆਦਾ ਮਹੱਤਵ ਰੱਖਦਾ ਜਦS ਅਸI ਿਗਆਰPਵI ਸਦੀ ਈਸਾ ਪੂਰਵ ਿਵਚ 
Xਤਰੀ ਅਫਰੀਕਾ ਅਤੇ ਸਪੇਨ ਿਵਚ ਰਿਹਣ ਵਾਲੇ ਮੁਸਲਮਾਨ% ਵਜS ਿਨੱਜੀ ਤੌਰ ਤੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ 
ਸਤਾਵ% ਤੇ ਿਵਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹ%।  

ਿਜਵa ਿਕ ਅਸI ਵੇਿਖਆ ਹੈ, ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਤਰਕ-ਿਵਤਰਕ 
ਮਨੱੁਖ% ਨ6  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਾਹ% ਬਾਰੇ ਜੋ ਜਾਿਣਆ ਹੈ ਜ% ਜੋ ਨਹI ਜਾਿਣਆ ਹੈ ਉਸ 
ਤੇ ਿਨਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।6 ਇੱਥੇ ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ, “ਮ[ ਜਾਣਦਾ ਹ% ਭਈ ਤੰੂ ਸਭ ਕੁਝ 
ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਹ[।” ਉਹ ਸਮਝ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ 
(ਉਤਪਤ 18:14; ਮੱਤੀ 19:26; ਲੂਕਾ 1:37), ਿਕZਿਕ ਸਾਰੇ ਬVਿਹਮੰਡ ਦਾ ਿਨਯੰਤਰਣ ਉਸ 
ਦੇ ਹੱਥ ਿਵਚ ਹੈ। ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਪਛਾਣ ਿਲਆ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਖ%ਦੀ ਹੈ ਤ% ਿਕ ਉਸ ਦੇ “ਪਰੋਜਨ [ਪਰੋਜਨ%]” ਨੰੂ “ਰੋਿਕਆ” ਜ% ਿਵਫਲ ਨਾ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕੇ (ਦਾਨੀਏਲ 4:35)। 

ਆਇਤ 3. ਏਹ ਕੌਣ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਅਿਗਆਨਤਾ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਨੰੂ ਢੱਕਦਾ ਹ?ੈ ਅੱਯੂਬ 
ਨ6  ਵਾਵਰੋਲੇ ਿਵੱਚS ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਸ਼ਬਦ% ਨੰੂ ਦੁਹਰਾZਿਦਆਂ ਆਪਣੇ ਇਕਰਾਰ ਦੀ 
ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਕੀਤੀ: “ਏਹ ਕੌਣ ਹੈ ਿਜਹੜਾ ਸਲਾਹ ਨੰੂ ਿਗਆਨਹੀਣ ਗੱਲ% ਨਾਲ ਅਨP6 ਰੇ ਿਵੱਚ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ?” (38:2)। NIV ਬਾਈਬਲ ਹਵਾਲੇ ਤS ਪਿਹਲ% ਬਰੈਕਟ% ਿਵਚ “ਤੰੂ ਪੱੁਿਛਆ” ਿਲਖ 
ਕੇ ਮੂਲ ਿਲਖਤ ਨੰੂ ਸੁਚਾਰੂ ਕਰਦੀ ਹੈ।  

ਏਸ ਲਈ ਮ[ ਉਹ ਬਿਕਆ ਿਜਹ ਨੰੂ ਮ[ ਨਾ ਸਮਿਝਆ, ਏਹ ਮੇਰ ੇਲਈ ਅਚਰਜ ਗੱਲ% 
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ਸਨ ਿਜਨP % ਨੰੂ ਮ[ ਨਹI ਜਾਣਦਾ ਸ%। ਆਇਤ 3 ਦਾ ਇਕ ਦੂਜਾ ਵਾਕ ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਆਪਣਾ 
ਿਬਆਨ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਣ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਖੰਡ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ “ਏਸ ਲਈ” ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਹੈ। ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਸੀ ਿਕZਿਕ ਉਹ “ਨਹI ਜਾਣਦਾ ਸੀ” ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨ6  “ਉਹ ਿਕਹਾ 
ਜੋ [ਉਹ] ਨਹI ਸਮਿਝਆ।” ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਹੁਣ ਅਿਹਸਾਸ ਹੋ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਨ6  ਬਹੁਤ 
ਸੀਮਤ ਿਦVਸ਼ਟੀਕੋਣ ਨਾਲ ਉਤਾਵਲੇਪਣ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਬVਿਹਮੰਡ ਦੀਆਂ 
ਪੇਚੀਦਗਦੀਆਂ ਬਾਰੇ ਮਨੱੁਖ ਕੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼% ਦੇ ਿਸਰਜਣਹਾਰ 
ਅਤੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਦੀ ਸਰਬ ਿਗਆਨਤਾ ਅਤੇ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨਤਾ ਅੱਗੇ ਿਨਮਰਤਾ ਨਾਲ 
ਝੁਿਕਆ। ਉਸ ਨੰੂ ਪਤਾ ਲੱਗ ਿਗਆ ਿਕ ਯਹੋਵਾਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। ਇਹ 
ਇਕ ਪੁਰਾਣਾ ਅਕਾਦਿਮਕ ਪVਕਾਰ ਦਾ ਿਗਆਨ ਨਹI ਸੀ, ਬਲਿਕ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਿਸੱਧੀ ਗੱਲਬਾਤ ਦੇ ਅਨੁਭਵ ਦੇ ਵਸੀਲੇ ਨਾਲ ਿਲਆਂਦਾ ਿਗਆ ਿਗਆਨ ਸੀ ਿਜਸ ਨ6  “ਧਰਤੀ 
ਦੀ ਨੀZ ਰੱਖਦੀ ਸੀ” (38:4)। 

“ਅਚਰਜ ਗੱਲ%” ਸ਼ਬਦ ָּאלָפ  (ਪਾਲਾ) ਤS ਿਲਆ ਿਗਆ ਹੈ, ਇਕ ਿਕਿਰਆ ਿਜਹੜੀ ਜੋ 
ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ ਛੇ ਵਾਰ ਆZਦੀ ਹੈ (5:9; 9:10; 10:16; 37:5, 14; 42:2)। 
ਹਰੇਕ ਉਦਾਹਰਣ ਿਵਚ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤS ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਉਨP % ਰਾਹ% ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜੋ ਅਨb ਖੇ ਅਤੇ ਅਥਾਹ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਹ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਤਜਰਬੇ ਤS ਪਰੇ 
ਹਨ; ਇਸ ਲਈ, ਮਨੱੁਖ ਉਨP % ਨੰੂ ਨਹI ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 

ਆਇਤ 4. ਜ਼ਰਾ ਸੁਣ ਤੇ ਮ[ ਬੋਲ%ਗਾ, ਮ[ ਤੈਥS ਸਵਾਲ ਕਰਦਾ ਹ%, ਅਤ ੇਤੂੰ  ਮੈਨੰੂ 
ਸਮਝਾ। ਇਸ ਆਇਤ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਇਕ ਹੋਰ ਹਵਾਲੇ ਵਜS ਕੀਤੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ਹੈ (ਵੇਖੋ 42:3)। ਆਇਤ 4 ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਿਵਚ, NIV ਬਾਈਬਲ ਬਰੈਕਟ% ਿਵਚ “ਤੰੂ 
ਿਕਹਾ” ਵਾਕ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  ਦੋ ਵਾਰੀ ਵਾਵਰੋਲੇ ਿਵੱਚS ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ 
ਅੱਯੂਬ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਸੀ, “ਮ[ ਤੈਥS ਸਵਾਲ ਕਰਦਾ ਹ%, ਅਤੇ ਤੰੂ ਮੈਨੰੂ ਸਮਝਾ” (38:3; 
40:7)। 

ਇਕ ਹੋਰ ਿਵਆਿਖਆ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪVਤੀ ਆਪਣੀ ਿਨਮਰਤਾ ਿਦਖਾ 
ਿਰਹਾ ਸੀ। ਇਸ ਆਇਤ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ: “ਜ਼ਰਾ ਸੁਣ, 
ਮ[ ਪVਾਰਥਨਾ ਕਰ%ਗਾ ਅਤੇ ਿਜੱਥS ਤੱਕ ਮੇਰੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਮ[ ਬੋਲ%ਗਾ, ਮ[ ਤੈਥS ਪੱੁਛ%ਗਾ ਅਤੇ ਤੰੂ 
ਮੈਨੰੂ ਦੱਸaਗਾ।” ਅੱਯੂਬ ਹੁਣ ਮੰਗ ਨਹI ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੰੂ ਜਾਣਨ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਹ% ਤੇ ਚੱਲਣ ਦੇ ਲਈ ਉਤਸੁਕ ਸੀ। 

ਆਇਤ 5. ਮ[ ਤੇਰੇ ਿਵਖੇ ਸੁਣੀਆਂ ਸੁਣਾਈਆ ਂਗੱਲ% ਸੁਣੀਆਂ, ਪਰ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਅੱਖ 
ਤੈਨੰੂ ਵੇਖਦੀ ਹ।ੈ ਏ. ਐਸ. ਪੀਕ ਨ6  ਇਸ ਆਇਤ ਨੰੂ “ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਸਰਬੋਤਮ ਪਾਠ” ਿਕਹਾ 
ਹੈ।7 ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਾਰੇ ਿਵਚ ਉਸ ਦੇ ਿਗਆਨ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਉਸ 
ਗੱਲ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਸੀ ਜੋ ਉਸ ਨ6  ਯਹੋਵਾਹ ਦੀਆਂ ਗੱਲ% ਤS ਬਾਅਦ ਜਾਣੀ ਸੀ। ਇਹ ਉਸ ਦੇ 
ਯੋਜਕ/ਿਕਿਰਆ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਣ ਸੁਮੇਲ “ਪਰ ਹੁਣ” ( התָּעַוְ , ਵੀ‘ਅਥਥਾਹ) ਦੀ ਉਸ ਦੀ ਵਰਤS ਿਵਚ 
ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ, ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਉਸ ਦੇ “ਸੁਣਨ” ਅਤੇ “ਵੇਖਣ” ਿਵਚਕਾਰ ਇਕ ਿਵਰੋਧਭਾਸ। 
ਇੰਝ ਪVਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਿਵਰੋਧਾਭਾਸ ਿਗਆਨ ਦੇ ਦੋ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਸਰੋਤ% ਿਵਚਕਾਰ ਹੈ। 
“ਸੁਣਨਾ” ਉਸ ਿਗਆਨ ਨੰੂ ਦਰਸਾZਦਾ ਹੈ ਜੋ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਤਜ਼ੁਰਬੇ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਹੈ; ਇਹ 
ਪੁਰਾਣਾ ਿਗਆਨ ਹੈ। ਇਹ ਉਹ ਿਗਆਨ ਹੈ ਜੋ ਉਨP % ਪਰੰਪਰਾਵ% ਦੁਆਰਾ ਪVਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਿਗਆ ਹੈ ਜੋ ਪੀੜPੀ ਦਰ ਪੀੜPੀ ਚੱਲੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, “ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਅੱਖ ਤੈਨੰੂ 
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ਵੇਖਦੀ ਹੈ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਿਵਅਕਤੀਗਤ ਿਗਆਨ ਦਾ ਿਵਚਾਰ, ਉਹ ਿਗਆਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨਾਲ ਿਸੱਧੀ ਮੁਲਾਕਾਤ ਨਾਲ ਉਤਪੰਨ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਟੈਰੀਅਨ ਨ6  ਇਸ ਧਾਰਣਾ ਦਾ ਸਾਰ ਿਦੰਦੇ 
ਹੋਏ ਿਕਹਾ, 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਬਾਰੇ ਉਸ ਦਾ ਿਗਆਨ ਕੰਨB ਦੇ ਸੁਣਨ, ਿਗਆਨ ਵਾਲੇ ਸਕੂਲB ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ, 
ਪZਾਚੀਨB ਦੀ ਗਵਾਹੀ, ਿਪਤਾਵB ਦੇ ਵਚਨ ਨਾਲ ਅੱਗੇ ਵਿਧਆ। ਉਸ ਦਾ ਧਰਮ ਿਵਰਾਸਤ 
ਿਵਚ ਿਮਿਲਆ ਹੈ: ਇਹ ਦੂਜੀ ਿਕਸਮ ਦਾ ਸੀ। ਰਵਾਇਤੀ ਅਿਧਆਤਮਕ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਖੁਸ਼ਹਾਲੀ ਦੇ ਸਿਮਆਂ ਿਵਚ ਸੰਤੋਖਜਨਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਿਨਰਾਸ਼ਾ ਅਤੇ ਦਰਦ, 
ਸਮਾਜ ਦੁਆਰਾ ਨਕਾਰੇ ਜਾਣ ਅਤੇ ਖੁਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲJ  ਅਲਗਾਵB ਦੀਆਂ ਸੱਟB ਤJ ਨਹK 
ਬਚ ਸਿਕਆ। ਪਰ ਹੁਣ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਤਤਕਾਲੀ ਮੁਲਾਕਾਤ ਦੁਆਰਾ ਿਜਸ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕਵੀ ਨQ  ਵਾਵਰੋਲੇ ਿਵੱਚJ ਅਵਾਜ਼ ਦੇ ਨਮੂਨQ  ਦੀ ਵਰਤJ ਕਰਿਦਆਂ ਕੀਤਾ, ਧਰਮ ਦੇ 
ਬਾਰੇ ਨਾਇਕ ਦਾ ਿਗਆਨ ਪੂਰੀ ਤਰ=B ਵੱਖਰੇ ਸZੋਤ ਤJ ਆSਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ 
ਿਜਸ ਨਾਲ ਉਹ ਇਸ ਅੰਦਰੂਨੀ ਤੌਰ ਤੇ ਨਵK ਅਸਲੀਅਤ ਨੰੂ ਪZਗਟ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ 
ਇਹ ਕਿਹਣਾ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਅੱਖ ਤੈਨੰੂ ਵੇਖਦੀ ਹੈ।8 

ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਹੁਣ ਆਪਣੀ ਗੰਭੀਰ ਇੱਛਾ ਦਾ ਅਿਹਸਾਸ ਹੋ ਿਗਆ ਸੀ ਜੋ ਉਸ ਨ6  ਪਿਹਲ% 
ਅਿਧਆਇ 19 ਿਵਚ ਿਵਅਕਤ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਉਸ ਨ6  ਉਸ ਿਨਸਤਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੰੂ ਵੇਿਖਆ 
ਿਜਸ ਨੰੂ ਜਾਣਨ ਦਾ ਉਸ ਨ6  ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ (19:25)। ਿਨਹਚਾ ਦੀਆਂ ਅੱਖ% ਨਾਲ 
ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਹੁਣ ਅਿਹਸਾਸ ਹੋ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  ਉਸ ਨੰੂ ਕਦੇ ਨਹI ਿਤਆਿਗਆ 
ਸੀ। 

ਆਇਤ 6. ਏਸ ਲਈ ਮ[ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤS ਿਘਣ ਕਰਦਾ ਹ%, ਅਤ ੇਮ[ ਖ਼ਾਕ ਤੇ ਸੁਆਹ 
ਿਵੱਚ ਪਛਤਾZਦਾ ਹ%। NASB ਬਾਈਬਲ ਿਕਿਰਆ ָסאַמ  (ਮਾਸ) ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਵਾਪਸ 
ਲੈਣ” ਵਜS ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੂਲ ਅਰਥ ਹੈ “ਰੱਦ ਕਰਨਾ।”9 ਇਹ ਤੱਥ ਿਕ 
ਿਕਿਰਆ ਦਾ ਕੋਈ ਿਸੱਧਾ ਉਦੇਸ਼ ਨਹI ਹੈ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਿਵਚ ਇਸ ਦੇ ਸਟੀਕ ਅਰਥ ਨੰੂ 
ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਨਾ ਵਧੇਰੇ ਮੁਸ਼ਕਲ ਬਣਾZਦਾ ਹੈ। ਕੁਝ ਅਨੁਵਾਦ% ਤS ਸੰਕੇਤ ਿਮਲਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਅਸਪੱਸ਼ਟ ਿਸੱਧਾ ਉਦੇਸ਼ ਅੱਯੂਬ ਹੈ: “ਮ[ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ%” (KJV; ASV) 
ਜ% “ਮ[ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਤੱੁਛ ਜਾਣਦਾ ਹ%” (NIV; NRSV)। ਕੁਝ ਹੋਰ ਅਨੁਵਾਦ, NASB 
ਬਾਈਬਲ ਦੇ “ਵਾਪਸ ਲੈਣ” ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਹਮਤੀ ਿਵਚ, ਸੰਕੇਤ ਿਦੰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਅਸਪੱਸ਼ਟ 
ਿਸੱਧਾ ਉਦੇਸ਼ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਿਕਹਾ ਸੀ (TEV; NJB; NLT)। ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਆਪਣੀ 
ਜ਼ਲਦਬਾਜੀ ਦੇ ਫ਼ੈਸਿਲਆਂ ਨੰੂ ਵਾਪਸ ਲੈ ਿਲਆ ਜੋ ਿਕ ਕਮਜ਼ੋਰ ਸਬੂਤ ਤੇ ਆਧਾਿਰਤ ਸਨ। 
ਸੱਚਮੱੁਚ, ਉਸ ਨ6  ਉਹ ਿਕਹਾ ਜੋ ਉਹ ਨਹI ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਅਸਧਾਰਣ ਗੱਲ% ਿਜਨP % ਨੰੂ ਉਹ 
ਨਹI ਸਮਿਝਆ (42:3)। 

“ਪਛਤਾZਦਾ ਹ%” ( םחַנָ , ਨਚਮ) ਿਕਿਰਆ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਆਪਣੇ ਖੁਦ ਦੇ ਕੰਮ% ਦਾ 
ਅਫਸੋਸ ਕਰਨਾ, ਪਛਾਉਣਾ, ਦੱੁਖ ਸਿਹਣਾ, ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰ।”10 ਹਾਲ%ਿਕ ਇਹ ਇਬਰਾਨੀ 
ਬਾਈਬਲ ਿਵਚ “ਪਛਤਾਉਣ” ਦੇ ਲਈ ਸਧਾਰਣ ਸ਼ਬਦ ਨਹI ਹੈ, ਇਸ ਅਧੀਨਗੀ ਦੇ ਿਵਚਾਰ 
ਨੰੂ ਚੰਗੀ ਤਰP% ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੇਲ ਿਮਲਾਪ ਲੈ ਕੇ ਆZਦੀ ਹੈ। ਐਚ. ਐਚ. ਰਾਉਲੀ ਨ6  
ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ, “ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਿਕਸੇ ਅਿਜਹੇ ਪਾਪ ਦਾ ਨਹI ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਦੇ Xਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਦੱੁਖ% ਨੰੂ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਿਜਵa ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਿਮੱਤV% ਨ6  ਸਮਿਝਆ ਸੀ। ਇਹ 
ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਉਨP % ਗੱਲ% ਦੇ ਬਾਰੇ ਿਵਚ ਸੀ ਜੋ ਉਸ ਨ6  ਬਿਹਸ ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਆਪਣੀ 
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ਅਿਗਆਨਾਤਾ ਿਵਚ ਕਹੀਆਂ ਸਨ।”11 “ਖ਼ਾਕ ਅਤੇ ਸੁਆਹ” ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਿਵਚ, ਿਵਲੀਅਮ ਡੀ. 
ਰੀਬਰਨ ਨ6  ਿਲਿਖਆ, 

2:8 ਿਵਚ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਸੁਆਹ ਿਵਚ ਬੈਠਣ ਵਜJ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ। 2:12 ਿਵਚ ਅੱਯੂਬ 
ਦੇ ਿਮੱਤZ ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੰੂ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਦੱੁਖ ਿਵਅਕਤ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਿਸਰB 1ਤੇ ਸੁਆਹ ਉਡਾSਦੇ ਹਨ। 30:19 ਿਵਚ ਅੱਯੂਬ ਆਪਣੇ ਦੱੁਖ ਦੀ ਤੁਲਨਾ 
ਖ਼ਾਕ ਅਤੇ ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਖ਼ਾਕ ਅਤੇ ਸੁਆਹ ਿਵਚ ਬੈਠਣਾ ਅਤੇ ਉਨ= B ਨੰੂ ਆਪਣਾ 
ਿਸਰ ਤੇ ਪਾਉਣਾ ਸੋਗ ਅਤੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਦੀਆਂ ਰਸਮB ਸਨ।12 

ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਖਿਰਆਈ ਵਾਲਾ ਮਨੱੁਖ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨ6  ਆਪਣੇ 
ਚਿਰੱਤਰ ਨੰੂ ਸਾਰੀਆਂ ਿਬਪਤਾਵ% ਅਤੇ ਿਬਮਾਰੀ ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਕਾਇਮ ਰੱਿਖਆ ਜੋ ਉਸ Xਤੇ 
ਆਈਆਂ ਸਨ। ਇਸ ਸਮa, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤS ਅਲੱਗ ਹੋਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਸੀ। ਉਹ 
ਅਜੇ ਵੀ ਨਹI ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਨ6  ਦੱੁਖ ਿਕZ ਝੱਿਲਆ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਦਾ 
ਸੀ ਿਕ ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਉਸ ਨੰੂ ਿਤਆਿਗਆ ਨਹI ਸੀ। ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤੀ ਜ% 
ਮੇਲ ਿਮਲਾਪ ਮੁੜ ਬਹਾਲ ਹੋ ਿਗਆ ਸੀ। ਉਹ ਹੁਣ ਆਤਮ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਾਲ ਉਹ ਿਕਸੇ ਵੀ 
ਚੀਜ਼ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ ਜੋ ਸ਼ਤਾਨ ਦੁਆਰਾ ਉਸ Xਤੇ ਸੱੁਟੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਸੀ। 
ਅੱਯੂਬ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਢੱੁਕਵI ਿਮਸਾਲ ਸੀ ਜੋ ਪੌਲੁਸ ਰਸੂਲ ਨ6  ਕਈ ਸਦੀਆਂ ਬਾਅਦ ਿਕਹਾ 
ਸੀ: “ਉਹ ਦੇ ਿਵੱਚ ਜੋ ਮੈਨੰੂ ਬਲ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਮ[ ਸੱਭੋ ਕੁਝ ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਹ%” (ਿਫ਼ਿਲੱਪੀਆਂ 4:13)। 

ਿਤੰਨ ਿਮੱਤDG ਨੰੂ ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਿਝੜਕ (42:7-9) 
7ਤ% ਐZ ਹੋਇਆ ਜਦ ਯਹੋਵਾਹ ਏਹ ਗੱਲ% ਅੱਯੂਬ ਨਾਲ ਬੋਲ ਚੁੱ ਿਕਆ, ਤਦ 

ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਤੇਮਾਨੀ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਮੇਰਾ ਕVੋਧ ਤੇਰੇ Xਤੇ ਅਤ ੇਤੇਰੇ ਦੋਹ% ਿਮੱਤV% 
Xਤੇ ਭੜਕ Xਿਠਆ ਹ ੈਿਕZ ਜ ੋਤੁਸI ਮੇਰ ੇਿਵਖੇ ਸੱਚ ਨਹI ਬੋਲੇ ਿਜਵa ਮੇਰਾ ਦਾਸ ਅੱਯੂਬ 
ਬੋਿਲਆ। 8ਸੋ ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਲਈ ਸੱਤ ਬਲਦ ਅਤ ੇਸੱਤ ਛੱਤਰ ੇਲਓ ਅਤ ੇਮੇਰ ੇਦਾਸ ਅੱਯੂਬ 
ਕੋਲ ਚੱਲੋ ਅਤ ੇਆਪਣੇ ਲਈ ਹੋਮ ਦੀ ਬਲੀ ਚੜPਾਓ ਅਤ ੇਮੇਰਾ ਦਾਸ ਅੱਯੂਬ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ 
ਪVਾਰਥਨਾ ਕਰੇਗਾ। ਮ[ ਤ% ਉਹ ਨੰੂ ਮੰਨ%ਗਾ ਭਈ ਮ[ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੀ ਮੂਰਖਤਾਈ 
ਅਨੁਸਾਰ ਨਾ ਕਰ% ਿਕZ ਜ ੋਤੁਸI ਮੇਰ ੇਿਵਖੇ ਸੱਚ ਨਹI ਬੋਲੇ ਿਜਵa ਮੇਰਾ ਦਾਸ ਅੱਯੂਬ 
ਬੋਿਲਆ। 9ਤ% ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਤੇਮਾਨੀ, ਿਬਲਦਦ ਸ਼ੂਹੀ ਅਤ ੇਸੋਫ਼ਰ ਨਅਮਾਤੀ ਗਏ, ਅਤ ੇਿਜਵa 
ਯਹੋਵਾਹ ਉਨP % ਨੰੂ ਬੋਿਲਆ ਸੀ ਿਤਵa ਹੀ ਕੀਤਾ ਅਤ ੇਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੀਆ ਂਗੱਲ% ਨੰੂ 
ਮੰਨ ਿਲਆ। 

ਆਇਤ 7. ਯਹੋਵਾਹ ਇਕ ਵਾਰ ਫੇਰ ਬੋਿਲਆ! ਉਸ ਨ6  ਆਪਣੀਆਂ ਗੱਲ% ਅਲੀਫ਼ਜ਼ 
ਤੇਮਾਨੀ ਨੰੂ ਸੰਬੋਿਧਤ ਕੀਤੀਆਂ, ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਲਈ ਿਕZਿਕ ਉਹ ਿਮੱਤV% ਿਵੱਚS ਸਭ ਤS ਵੱਡਾ 
ਸੀ। ਪੂਰਬੀ ਰੀਤੀ ਿਰਵਾਜ ਨ6  ਉਮਰ ਨੰੂ ਤਰਜੀਹ ਿਦੱਤੀ ਅਤੇ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਅੱਯੂਬ ਨਾਲ ਗੱਲ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਿਹਲਾ ਿਵਅਕਤੀ ਸੀ (ਅਿਧਆਇ 4)। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  ਿਕਹਾ, ਮੇਰਾ ਕVੋਧ ਤੇਰੇ 
Xਤੇ ਅਤ ੇਤੇਰੇ ਦੋਹ% ਿਮੱਤV% Xਤੇ ਭੜਕ Xਿਠਆ ਹ ੈਿਕZ ਜ ੋਤੁਸI ਮੇਰ ੇਿਵਖੇ ਸੱਚ ਨਹI 
ਬੋਲੇ ਿਜਵa ਮੇਰਾ ਦਾਸ ਅੱਯੂਬ ਬੋਿਲਆ। ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਮੱਤV% ਿਵਚਕਾਰ 
ਮਸਲੇ ਨੰੂ ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੇ ਲਈ ਸੁਲਝਾ ਿਦੱਤਾ। ਰਾਉਲੀ ਨ6  ਸਮਝਾਇਆ, 



193 

ਿਮੱਤZB ਨQ  ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ ਯੋਗਤਾ ਅਤੇ ਤਜ਼ੁਰਬਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਤੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖBਦੇ 
ਸਨ, ਜਦ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਨQ  ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਿਨਸ਼ਚਤ ਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹK ਖBਦੇ ਸਨ। 
ਇਸ ਗੱਲ ਿਵਚ ਅੱਯੂਬ ਸਹੀ ਸੀ, ਹਾਲBਿਕ ਉਸ ਨQ  ਇਸ ਤJ ਗਲਤ ਨਤੀਜੇ ਕੱਢੇ ਸਨ; ਪਰ 
ਿਮੱਤZ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਗਲਤ ਸਨ, ਿਜਵ[ ਿਕ [ਪੁਰਾਣਾ ਨQ ਮ] ਬਾਰ-ਬਾਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦਾ 
ਹੈ।13 

ਅੱਯੂਬ ਦੋਸ਼ਮੁਕਤ ਹੋ ਿਗਆ ਸੀ। ਉਹ Xਨਾ ਕਠb ਰ ਪਾਪੀ ਨਹI ਸੀ ਿਜੰਨਾ ਉਨP % ਨ6  ਉਸ ਨੰੂ 
ਸਮਿਝਆ ਸੀ। 

ਇਸ ਸਮa, ਿਤੰਨ ਿਮੱਤV ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਾਰੇ ਉਨP % ਦੀ ਗਲਤ ਿਬਆਨਬਾਜ਼ੀ ਦੇ ਕਾਰਣ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ “ਕVੋਧ” ਦੇ ਅਧੀਨ ਸਨ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਸਵੀਕਾਰਤਾ ਨੰੂ “ਮੇਰਾ ਦਾਸ 
ਅੱਯੂਬ” ਅਹੁਦੇ ਦੁਆਰਾ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ ਜੋ 7 ਅਤੇ 8 ਆਇਤ% ਿਵਚ ਚਾਰ ਵਾਰ 
ਆZਦਾ ਹੈ (1:8; 2:3 ਤੇ ਿਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖੋ)। ਿਦਲਚਸਪ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਅਲੀਹੂ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ 
ਨਹI ਕੀਤਾ ਿਗਆ। 

ਆਇਤ 8. ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਨਰਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਿਮੱਤV% ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਅਤੇ ਬਲੀਦਾਨ ਿਵਚ ਅਗਵਾਈ ਕਰੇ ਤ% ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਕVੋਧ ਉਨP % Xਤੇ ਨਾ ਭੜਕੇ। ਇਹ 
ਪੁਸਤਕ ਅੱਯੂਬ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਲਈ ਬਲੀਆਂ ਚੜPਾਉਣ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈ ਸੀ 
(1:5)। ਇਸ ਤਰP% ਇਕ ਿਵਚੋਲੇ ਵਜS ਉਸ ਦੀ ਭੂਿਮਕਾ ਪੁਸਤਕ ਨੰੂ ਕੋਸ਼ਠਕ ਿਵੱਚ ਰੱਖਦੀ 
ਹੈ। ਪੁਰਾਣੇ ਨ6 ਮ ਿਵਚ ਅਬਰਾਹਾਮ (ਉਤਪਤ 18:22-33; 20:7-18), ਮੂਸਾ (ਕੂਚ 32:11-14; 
ਿਗਣਤੀ 14:13-19; 21:7; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 9:20) ਅਤੇ ਸਮੂਏਲ (1 ਸਮੂਏਲ 7:5-11; 
12:19-25) ਸਮੇਤ ਿਨਹਚਾ ਦੇ ਹੋਰ ਮਹ%ਪੁਰਖ% ਨ6  ਿਵਚੋਲੇ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। ਅੱਯੂਬ 
ਦੀ ਪVਾਰਥਨਾ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਵਜS, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਮੱਤV% ਨੰੂ ਉਨP % ਦੀ ਮੂਰਖਤਾਈ ਲਈ ਸਜ਼ਾ ਨਹI 
ਦੇਵੇਗਾ। 

ਆਇਤ 9. ਿਤੰਨ ਿਮੱਤV% ਨੰੂ ਉਸੇ ਤਰਤੀਬ ਿਵਚ ਸੂਚੀਬੱਧ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਜਦS ਉਨP % 
ਨੰੂ ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ: ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਤੇਮਾਨੀ, ਿਬਲਦਦ ਸ਼ੂਹੀ ਅਤੇ ਸੋਫ਼ਰ 
ਨਅਮਾਤੀ (2:11)। ਉਨP % ਦੀ ਸੋਭਾ ਲਈ, ਉਨP % ਨ6  ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਬਚਨ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ 
ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਉਨP % ਲਈ ਅੱਯੂਬ [ਦੀ] ਿਸਫ਼ਾਰਸ਼ੀ ਪVਾਰਥਨਾ ਨੰੂ ਮੰਨ ਿਲਆ। “ਮੰਨ 
ਿਲਆ” ਮੁਹਾਵਰੇ ਦਾ ਇਬਰਾਨੀ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵਚ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਦੇ 
ਮੰੂਹ ਨੰੂ ਚੱੁਕਣਾ।” 

ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਸਭ ਕੁਝ ਬਹਾਲ ਕਰਨਾ 
ਅਤ ੇਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਬੱਿਚਆ ਂਦੀ ਬਰਕਤ ਦੇਣਾ (42:10-17) 

10ਜਦS ਅੱਯੂਬ ਆਪਣੇ ਿਮੱਤV% ਲਈ ਪVਾਰਥਨਾ ਕਰ ਚੁੱ ਕ% ਤ% ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੇ 
ਨਸੀਬ% ਨੰੂ ਬਹਾਲ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਅਤ ੇਜ ੋਕੁਝ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਕੋਲ ਸੀ ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਦੁਗਣਾ ਕਰ 
ਿਦੱਤਾ। 11ਤ% ਉਹ ਦੇ ਕੋਲ ਉਹ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭਰਾ, ਉਹ ਦੀਆ ਂਸਾਰੀਆਂ ਭੈਣ% ਅਤ ੇਉਹ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਅਗਲੇ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਆਏ ਅਤ ੇਉਨP % ਨ6  ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਉਹ ਦ ੇਘਰ ਿਵੱਚ ਪਰਸ਼ਾਦ 
ਛੱਿਕਆ, ਅਤ ੇਮੁਕਾਣ ਿਦੱਤੀ ਅਤ ੇਉਸ ਸਾਰੀ ਬੁਿਰਆਈ ਦ ੇਕਾਰਨ ਿਜਹੜੀ ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  
ਉਹ ਦੇ Xਤੇ ਆਉਣ ਿਦੱਤੀ, ਉਹ ਨੰੂ ਤਸੱਲੀ ਿਦੱਤੀ ਅਤ ੇਹਰ ਇੱਕ ਨ6  ਉਹ ਨੰੂ ਇੱਕ ਇੱਕ 
ਿਸੱਕਾ ਿਦੱਤਾ ਅਤ ੇਹਰ ਇੱਕ ਨ6  ਉਹ ਨੰੂ ਇੱਕ ਇੱਕ ਸੋਨ6  ਦੀ ਅੰਗੂਠੀ ਿਦੱਤੀ। 12ਸੋ ਯਹੋਵਾਹ 
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ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਆਖ਼ਰੀ ਅਵਸਥਾ ਨੰੂ ਉਹ ਦੀ ਪਿਹਲੀ ਅਵਸਥਾ ਤS ਵੱਧ ਬਰਕਤ ਿਦੱਤੀ, 
ਅਤ ੇਉਹ ਦੇ ਕੋਲ ਚੌਦ% ਹਜ਼ਾਰ ਇੱਜੜ, ਛੇ ਹਜ਼ਾਰ ਊਠ, ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਜੋੜੀ ਬਲਦ, ਅਤ ੇ
ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਗਧੀਆ ਂਹ ੋਗਈਆਂ। 13ਅਤ ੇਉਹ ਦੇ ਸੱਤ ਪੁੱ ਤV ਤੇ ਿਤੰਨ ਧੀਆਂ ਹੋਏ। 14ਉਹ 
ਨ6  ਪਿਹਲੀ ਦਾ ਨਾZ ਯਮੀਮਾਹ ਅਤ ੇਦੂਜੀ ਦਾ ਨਾZ ਕਸੀਆਹ ਅਤ ੇਤੀਜੀ ਦਾ ਨਾZ 
ਕਰਨ-ਹੱਪੂਕ ਰੱਿਖਆ। 15ਅਤ ੇਸਾਰੇ ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਅੱਯੂਬ ਦੀਆ ਂਧੀਆਂ ਨਾਲS  ਰੂਪਵੰਤ 
ਇਸਤVੀਆ ਂਨਾ ਿਮਲ ਸੱਕੀਆ ਂਅਤ ੇਉਨP % ਦੇ ਿਪਤਾ ਨ6  ਉਨP % ਨੰੂ ਉਨP % ਦ ੇਭਰਾਵ% ਿਵੱਚ 
ਿਮਲਖ ਿਦੱਤੀ। 16ਏਹ ਦੇ ਿਪੱਛS ਅੱਯੂਬ ਇੱਕ ਸੌ ਚਾਲੀ ਵਰਹ ੇਜੀZਦਾ ਿਰਹਾ ਅਤ ੇਉਸ ਨ6  
ਆਪਣੇ ਪੁੱ ਤV ਅਤ ੇਆਪਣੇ ਪੋਤVੇ ਚੌਥੀ ਪੀੜPੀ ਤੀਕ ਵੇਖੇ। 17ਤ% ਅੱਯੂਬ ਬੁੱ ਢਾ ਤੇ ਸਮਾਪੂਰ ਹ ੋ
ਕ ੇਚਲਾਣਾ ਕਰ ਿਗਆ। 

ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਨਸੀਬ% ਦੀ ਬਹਾਲੀ ਦੇ ਿਵਰਤ%ਤ ਨਾਲ ਖਤਮ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਉਲੀ ਨ6  ਇਸ ਉਪਸੰਹਾਰ ਨੰੂ “ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਕਲਾਤਮਕਤਾ ਦੀ ਮੰਗ” ਮੰਿਨਆ। ਉਸ ਨ6  
ਿਕਹਾ ਿਕ “ਇਸ ਤS ਿਬਨP % ਰਚਨਾ ਗੰਭੀਰ ਰੂਪ ਨਾਲ ਅਧੂਰੀ ਰਿਹ ਜਾਣੀ ਸੀ।”14 ਹਾਲ%ਿਕ 
ਇਹ ਸਾਿਹਤਕ ਿਦVਸ਼ਟੀਕੋਣ ਤS ਸਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਅਿਧਆਤਮਕ 
ਿਦVਸ਼ਟੀਕੋਣ ਤS ਸੱਚ ਨਹI ਹੈ। ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਅਸI ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਿਸਹਤ, ਦੌਲਤ ਅਤੇ 
ਪਿਰਵਾਰ ਦੀ ਬਹਾਲੀ ਿਵਚ ਖੁਸ਼ ਹੰੁਦੇ ਹ%। ਪਰ, ਕੀ ਹੰੁਦਾ ਜੇਕਰ ਅੱਯੂਬ ਪੁਸਤਕ ਦਸਵI 
ਆਇਤ ਦੇ ਨਾਲ ਿਸਰਫ ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ ਖਤਮ ਹੋ ਜ%ਦੀ “ਅਤੇ ਅੱਯੂਬ ਮਰ ਿਗਆ”? 

ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ% ਲਈ, ਅੱਯੂਬ ਵਰਗੇ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹਾਲਾਤ% ਿਵੱਚS ਲੰਘਣ ਦੇ ਬਾਅਦ ਵੀ 
ਨਸੀਬ% ਦੀ ਬਹਾਲੀ ਨਹI ਹੰੁਦੀ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਚਨ ਿਵਚ ਕੋਈ ਵਾਅਦਾ ਨਹI ਕੀਤਾ ਿਗਆ 
ਹੈ ਿਕ ਗੰਭੀਰ ਿਬਮਾਰੀ, ਦੌਲਤ ਦੇ ਘਾਟੇ, ਜ% ਹੋਰ ਿਵਨਾਸ਼ਕਾਰੀ ਹਾਲਾਤ% ਤS ਬਾਅਦ ਇਸ 
ਜੀਵਨ ਿਵਚ ਬਹਾਲੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਹਾਲ%ਿਕ, ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਇਹ ਵਾਅਦਾ ਜ਼ਰੂਰ ਹੈ 
ਿਕ ਉਹ ਸਾਨੰੂ “ਨਾ ਕਦੇ ਛੱਡੇਗਾ ਨਾ ਕਦੇ ਿਤਆਗੇਗਾ” (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 13:5)। ਸਾਡੇ ਕੋਲ 
ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਵੀ ਹੈ:  

ਤੁਹਾਡੇ 1ਤੇ ਇਹੋ ਿਜਹਾ ਕੋਈ ਪਰਤਾਵਾ ਨਹK ਿਪਆ ਜੋ ਮਨੱੁਖ ਤJ ਨਹK ਝੱਿਲਆ ਜBਦਾ 
ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਹੈ ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਕਤੀh ਬਾਹਰ ਤੁਹਾਨੰੂ ਪਰਤਾਵੇ ਿਵੱਚ ਨਹK 
ਪੈਣ ਦੇਵੇਗਾ ਸਗJ ਪਰਤਾਵੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਬਚ ਜਾਣ ਦਾ ਉਪਾਓ ਵੀ ਕੱਢ ਦੇਵੇਗਾ ਭਈ ਤੁਸK 
ਝੱਲ ਸੱਕੋ (1 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 10:13)। 

ਆਇਤ 10. ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਿਮੱਤV% ਦੇ ਲਈ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਿਸਫ਼ਾਰਸ਼ੀ ਪVਾਰਥਨਾ ਦੇ ਸਮa ਸੀ 
- ਿਜਸ ਲਈ ਇਕ ਿਦਆਲੂ ਅਤੇ ਮਾਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਸੀ - ਜਦS ਯਹੋਵਾਹ 
ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਨਸੀਬ% ਨੰੂ ਬਹਾਲ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਨਾ ਿਸਰਫ ਉਸ ਦੀ ਖੁਸ਼ਹਾਲੀ 
ਨੰੂ ਬਹਾਲ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਉਸ ਨ6  ਜ ੋਕੁਝ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਕੋਲ ਸੀ ਉਸ ਨੰੂ ਦੁਗਣਾ ਵੀ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 
ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਆਪਣੀ ਦੌਲਤ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਬਹਾਲੀ ਲਈ ਪVਾਰਥਨਾ ਨਹI ਕੀਤੀ ਸੀ, ਪਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵੱਲ ਆਪਣੇ ਿਮੱਤV% ਦੀ ਆਤਿਮਕ ਬਹਾਲੀ ਲਈ ਪVਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ; ਿਫਰ 
ਵੀ, ਅੰਤ ਿਵਚ, ਉਸ ਨੰੂ ਭੌਿਤਕ ਤੌਰ ਤੇ ਵੀ ਬਰਕਤ ਿਮਲੀ। 

ਆਇਤ 11. ਨਾ ਿਸਰਫ ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਬਹਾਲ ਹੋਇਆ, ਬਲਿਕ 
ਉਸ ਦੇ ਪਿਰਵਾਰ ਅਤੇ ਿਮੱਤV% ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤੀ ਵੀ ਬਹਾਲ ਹੋ ਗਈ। ਇਸ ਤS 
ਪਿਹਲ% ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ, ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਸੰਕੇਤ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਇਨP % ਲੋਕ% - ਿਜਨP % ਨੰੂ ਉਸ 
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ਦੀ ਲੋੜ ਸਮa ਉਸ ਦਾ ਸਾਥ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ - ਦੁਆਰਾ ਿਤਆਿਗਆ ਹੋਇਆ ਮਿਹਸੂਸ 
ਹੋਇਆ ਸੀ (19:13-22)। ਉਨP % ਦੀ ਨਵI ਸੰਗਤੀ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਘਰ ਿਵਚ ਇਕੱਿਠਆਂ ਭੋਜਨ 
ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ ਪਰਗਟ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ। 

ਅਤ ੇਮੁਕਾਣ ਿਦੱਤੀ ਅਤ ੇਉਸ ਸਾਰੀ ਬੁਿਰਆਈ ਦੇ ਕਾਰਨ ਿਜਹੜੀ ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਉਹ 
ਦੇ Xਤੇ ਆਉਣ ਿਦੱਤੀ ਉਹ ਨੰੂ ਤਸੱਲੀ ਿਦੱਤੀ। ਇਹ ਕਥਨ 2:11 ਦੀ ਯਾਦ ਿਦਵਾZਦਾ ਹੈ 
ਿਜੱਥੇ ਿਤੰਨ ਿਮੱਤV ਅੱਯੂਬ ਦਾ “ਦੱੁਖ ਵੰਡਾਉਣ” ( דוּנ , ਨਡ) ਅਤੇ ਉਸ ਨੰੂ “ਿਦਲਾਸਾ ਦੇਣ” ( םחַנָ , 
ਨਚਮ) ਆਏ ਸਨ। ਇੱਥੇ ਉਹੀ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਲੋਕ ਇਸ ਸਮa 
ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਦਲਾਸਾ ਦੇਣ ਿਕZ ਆਏ? ਜੌਨ ਈ. ਹਾਰਟਲੀ ਨ6  ਸੁਝਾਅ ਿਦੱਤਾ, “ਸ਼ਾਇਦ ਉਨP % 
ਦਾ ਇਹ ਕਾਰਜ ਮਨੱੁਖੀ ਸੁਭਾਅ ਨੰੂ ਦਰਸਾZਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ 
ਆZਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਨ6  ਮੁਸੀਬਤ ਦੇ ਖਤਮ ਹੋਣ ਅਤੇ ਨਤੀਜੇ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਤS ਬਾਅਦ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਨੁਕਸਾਨ ਝੱਿਲਆ ਹੈ।”15 

ਅਤ ੇਹਰ ਇੱਕ ਨ6  ਉਹ ਨੰੂ ਇੱਕ ਇੱਕ ਿਸੱਕਾ ਿਦੱਤਾ ਅਤ ੇਹਰ ਇੱਕ ਨ6  ਉਹ ਨੰੂ ਇੱਕ 
ਇੱਕ ਸੋਨ6  ਦੀ ਅੰਗੂਠੀ ਿਦੱਤੀ। “ਇੱਕ ਇੱਕ ਿਸੱਕਾ” ਵਾਕ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ְהטָישִׂק  
(ਿਕਿਸੱਟਾਹ) ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਹੈ। ਰਾਉਲੀ ਨ6  ਦੱਿਸਆ, “ਇਹ ਿਬਨP % ਿਸੱਕੇ ਦੇ ਚ%ਦੀ ਦਾ ਇਕ 
ਟੁਕੜਾ ਸੀ, ਿਜਸ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ [ਹੋਰ ਿਕਤੇ ਿਸਰਫ ਉਤਪਤ 33:19 ਅਤੇ ਯਹੋਸ਼ੁਆ 24:32] 
ਿਵਚ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਪੁਰਖ% ਦੇ ਯੱੁਗ ਿਵਚ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਹਾਣੀ ਿਵਚ 
ਢੱੁਕਵa ਰੂਪ ਿਵਚ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ।”16 ਇਹ ਦੋਵa ਹਵਾਲੇ ਯਾਕੂਬ ਦੇ ਜ਼ਮੀਨ ਖਰੀਦਣ 
ਬਾਰੇ ਹਨ। ਅੰਗੂਠੀ [ਅੰਗੂਠੀਆਂ] ਨੱਕ ਿਵਚ ਔਰਤ% ਦੁਆਰਾ (ਉਤਪਤ 24:47; ਕਹਾਉਤ% 
11:22; ਯਸਾਯਾਹ 3:21) ਅਤੇ ਕੰਨ ਿਵਚ ਔਰਤ% ਅਤੇ ਮਰਦ% ਦੋਹ% ਦੁਆਰਾ (ਉਤਪਤ 
35:4; ਕੂਚ 32:2, 3; ਿਨਆਈਆਂ 8:24-25) ਪਾਈਆਂ ਜ%ਦੀਆਂ ਸਨ। 

ਆਇਤ 12. ਸੋ ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਆਖ਼ਰੀ ਅਵਸਥਾ ਨੰੂ ਉਹ ਦੀ ਪਿਹਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਤS ਵੱਧ ਬਰਕਤ ਿਦੱਤੀ। ਿਜਵa ਿਕ ਆਇਤ 10 ਿਵਚ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਦੁਗਣੀ ਹੋ ਗਈ। ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਵੱਡੀ ਿਬਪਤਾ ਤS ਪਿਹਲ%, ਉਹ ਦੇ ਕੋਲ 
“ਸੱਤ ਹਜ਼ਾਰ ਭੇਡ%, ਿਤੰਨ ਹਜ਼ਾਰ ਊਠ, ਪੰਜ ਸੌ ਜੋੜੀ ਬਲਦ, ਪੰਜ ਸੌ ਗਧੀਆਂ ਸਨ” (1:3)। 
ਬਾਅਦ ਿਵਚ, ਉਹ ਦੇ ਕੋਲ ਚੌਦ% ਹਜ਼ਾਰ ਭੇਡ%, ਛੇ ਹਜ਼ਾਰ ਊਠ, ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਜੋੜੀ ਬਲਦ 
ਅਤ ੇਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਗਧੀਆ ਂਸਨ। 

ਆਇਤ 13. ਅੱਯੂਬ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਦਸ ਹੋਰ ਬੱਚੇ ਹੋਏ, ਸੱਤ ਪੁੱ ਤV ਤੇ ਿਤੰਨ 
ਧੀਆਂ। ਕੁਝ ਅਰਥ% ਿਵਚ, ਇਨP % ਨ6  “ਸੱਤ ਪੱੁਤV% ਅਤੇ ਿਤੰਨ ਧੀਆਂ” (1:2) ਦੀ ਜਗPਾ ਲੈ ਲਈ 
ਿਜਨP % ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਅਰੰਭ ਿਵਚ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਸੀ (1:18, 19)। 

ਆਇਤ 14. ਇਹ ਿਦਲਚਸਪ ਹੈ ਿਕ ਧੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ (ਪੱੁਤਰ% ਦੀ ਥ%) ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਹਨ: 
ਯਮੀਮਾਹ, ਕਸੀਆਹ ਅਤੇ ਕਰਨ-ਹੱਪੂਕ। ਹਰ ਨਾਮ ਸੰੁਦਰਤਾ ਜ% ਆਕਰਸ਼ਣ ਜ% ਦੋਵ% ਨੰੂ 
ਦਰਸਾZਦਾ ਹੈ। “ਯਮੀਮਾਹ” ਦਾ ਅਰਥ “ਕਬੂਤਰ” ਜ% “ਘੱੁਗੀ” ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖ% ਦੀ 
ਖੂਬਸੂਰਤੀ ਜ% ਉਸ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਦੀ ਿਮਠਾਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਸਰੇਸ਼ਟ ਗੀਤ 1:15; 
2:14; 5:2; 6:9)। “ਕੇਜ਼ੀਆਹ” ਦਾ ਅਰਥ “ਕਸੀਆਹ” ਹੈ, ਇਕ ਪVਕਾਰ ਦੀ ਦਾਲਚੀਨੀ ਿਜਸ 
ਦੀ ਵਰਤS ਇਤਰ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਕੀਤੀ ਜ%ਦੀ ਹੈ (ਜ਼ਬੂਰ 45:8; ਕਹਾਉਤ% 7:17)। “ਕਰਨ-
ਹੱਪੂਕ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਸੁਰਮੇ ਦ ਿਸੰਙ [ਜ% ਕੱੁਪੀ],” ਿਜਸ ਦੀ ਵਰਤS ਪੁਰਾਤਨ ਸਿਮਆਂ ਿਵਚ 
ਕੱਜਲ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਕੀਤੀ ਜ%ਦੀ ਸੀ (2 ਰਾਿਜਆਂ 9:30; ਿਯਰਿਮਯਾਹ 4:30)। 
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ਆਇਤ 15. ਅਤ ੇਸਾਰੇ ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਅੱਯੂਬ ਦੀਆ ਂਧੀਆਂ ਨਾਲS  ਰੂਪਵੰਤ ਇਸਤVੀਆ ਂ
ਨਾ ਿਮਲ ਸੱਕੀਆ।ਂ ਉਹ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਤੇ ਖਰੀਆਂ ਉਤਰੀਆਂ! ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਣ 
“ਰੂਪਵੰਤ” ( הפֶיָ , ਯਾਪੇਹ) ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਸੋਹਣੀਆਂ” (NLT) ਜ% “ਸੰੁਦਰ” (NIV) ਵੀ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹੋਰਨ% ਇਸਤVੀਆਂ ਿਵਚ 
ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ: ਸਾਰਾਹ (ਉਤਪਤ 12:11, 14), ਰਾਖੇਲ (ਉਤਪਤ 29:17), ਦਾਊਦ ਦੀ ਧੀ 
ਤਾਮਾਰ (2 ਸਮੂਏਲ 13:1), ਸ਼ੂਨੰਮੀ ਅਬੀਸ਼ਗ (1 ਰਾਿਜਆਂ 1:3, 4), ਅਸਤਰ (ਅਸਤਰ 
2:7) ਅਤੇ ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੀ ਲਾੜੀ (ਸਰੇਸ਼ਟ ਗੀਤ 1:8, 15)।  

ਅਤ ੇਉਨP % ਦੇ ਿਪਤਾ ਨ6  ਉਨP % ਨੰੂ ਉਨP % ਦੇ ਭਰਾਵ% ਿਵੱਚ ਿਮਲਖ ਿਦੱਤੀ। ਇਹ ਕਥਨ 
ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਖੱੁਲPਿਦਲੀ ਤੇ ਚਾਨਣਾ ਪਾZਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਿਸਰਫ ਪੱੁਤਰ% ਨੰੂ ਹੀ ਿਮਲਖ 
ਿਦੱਤੀ ਜ%ਦੀ ਸੀ (ਵੇਖੋ ਿਗਣਤੀ 27:1-11; 36:1-13)।  

ਆਇਤ% 16, 17. ਅਸI ਨਹI ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਹੋਰ ਇੱਕ ਸੌ ਚਾਲੀ ਵਰਹ ੇਜੀZਦਾ 
ਿਰਹਾ ਸੀ ਜ% ਨਹI ਜ% ਇਹ ਿਕ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਿਸਰਫ ਇੰਨੀ ਸੀ। ਜੋ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨ6  
ਇਕ ਲੰਬਾ ਜੀਵਨ ਜੀਇਆ। ਲੰਬੀ ਉਮਰ ਪੁਰਿਖਆਂ ਦੇ ਯੱੁਗ ਦੀ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਸੀ (ਉਤਪਤ 
25:7; 35:28; 47:28; 50:22)। ਆਪਣੇ ਦੋਹਤVੇ-ਪੋਿਤVਆਂ ਨੰੂ ਵੇਖਣਾ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ 
ਬਰਕਤ ਸਮਿਝਆ ਜ%ਦਾ ਸੀ (ਜ਼ਬੂਰ 128:6; ਕਹਾਉਤ% 17:6)। ਅੱਯੂਬ ਕਰਮ% ਭਾਗ% 
ਵਾਲਾ ਸੀ ਿਕZਿਕ ਉਸ ਨ6  ਆਪਣੀ ਔਲਾਦ ਦੀ ਚੌਥੀ ਪੀੜPੀ ਵੇਖੀ। ਤ% ਅੱਯੂਬ ਬੁੱ ਢਾ ਤੇ 
ਸਮਾਪੂਰ ਹ ੋਕੇ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਿਗਆ। ਅਬਰਾਹਾਮ ਦੀ ਮੌਤ ਦਾ ਵਰਣਨ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰP% ਦੀ 
ਭਾਸ਼ਾ ਿਵਚ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ: “ਅਬਰਾਹਾਮ ਪVਾਣ ਿਤਆਗ ਕੇ ਚੰਗੇ ਿਬਰਧ ਪੁਣੇ ਿਵੱਚ ਬੱੁਢਾ 
ਅਰ ਸਮਾਪੂਰ ਹੋਕੇ ਮਰ ਿਗਆ” (ਉਤਪਤ 25:8)। ਚਾਲੀ ਵਰਹੇ ਰਾਜ ਕਰਨ ਤS ਬਾਅਦ, 
ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ “ਚੰਗੀ ਲੰਮੀ ਅਵਸਥਾ ਿਵੱਚ ਜੀਉਣ, ਧਨ ਅਤੇ ਪਤ ਨਾਲ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋ 
ਕੇ ਮਰ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪੱੁਤV ਸੁਲੇਮਾਨ ਉਸ ਦੇ ਥ% ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੋਇਆ” (1 ਇਤਹਾਸ 
29:28)। 

ਪDਾਸੰਿਗਕਤਾ 

ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤS ਸਬਕ (42:1-9) 

ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਯਹੋਵਾਹ ਨੰੂ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ (42:1-6); 
ਿਫਰ ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਿਤੰਨ ਿਮੱਤV% ਦੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ (42:7-9)। ਇਸ ਿਲਖਤ ਤS ਅਸI ਿਤੰਨ 
ਬਹੁਮੱਲੇ ਸਬਕ ਿਸੱਖ ਸਕਦੇ ਹ%। 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪVਤੀ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪੀ ਹੋਣਾ (42:1-6)। ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਮਿਹਸੂਸ ਕੀਤਾ ਿਕ ਿਜੰਨਾ 
ਉਹ ਅਸਲ ਿਵਚ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨਾਲS  ਿਕਤੇ ਿਜ਼ਆਦਾ ਉਸ ਨ6  ਿਕਹਾ ਸੀ। ਉਹ ਗੱਲ% 
ਕਰਕੇ ਪਛਤਾਇਆ ਸੀ, ਿਜਵa ਿਕ ਅੱਜ ਅਸI ਅਕਸਰ ਕਰਦੇ ਹ%। ਸਾਡੀ ਗੱਲਬਾਤ ਨਾਲ 
ਸੰਬੰਧਤ ਪਾਪ ਪVਚਿਲਤ ਹਨ। ਯਾਕੂਬ ਨ6  ਿਕਹਾ, “ਜੇ ਕੋਈ ਬਚਨ ਿਵੱਚ ਨਾ ਭੱੁਲੇ ਤ% ਉਹ 
ਿਸੱਧ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਦੇਹੀ ਨੰੂ ਭੀ ਲਗਾਮ ਦੇ ਸੱਕਦਾ ਹੈ” (ਯਾਕੂਬ 3:2)। ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ 
ਉਸ ਦੀ ਗਲਤੀ ਿਵਖਾਏ ਜਾਣ ਤS ਬਾਅਦ, ਉਸ ਨ6  ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕੀਤਾ। ਸਾਨੰੂ ਆਪਣੇ 
ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਦੇ ਪVਤੀ ਇਸੇ ਪVਕਾਰ ਦੀ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੰੂ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਯੂਹੰਨਾ ਨ6  ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ% ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਉਨP % ਦੇ ਪਾਪ ਬਾਰੇ ਿਨਸ਼ਕਪਟ ਰਿਹਣ 
ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਿਦੱਤੀ। ਿਜਹੜੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪ% ਤS ਇਨਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ 
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ਧੋਖਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ, ਿਜਹੜੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪ% ਨੰੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮਸੀਹ ਦੇ ਲਹੂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਿਨਰੰਤਰ ਸ਼ੱੁਧ 
ਕੀਤੇ ਜ%ਦੇ ਹਨ (1 ਯੂਹੰਨਾ 1:6-10)। 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨੁਮਾਇੰਦੇ ਬਣਨਾ (42:7)। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਿਤੰਨ ਿਮੱਤਰ% ਨਾਲ 
ਨਾਰਾਜ਼ ਸੀ ਿਕZਿਕ ਉਨP % ਨ6  ਉਸ ਨੰੂ ਗਲਤ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਨP % ਨ6  ਅੱਯੂਬ 
ਨੰੂ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ% ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਿਰਹਾ ਸੀ ਜਦ 
ਿਕ ਅਿਜਹਾ ਨਹI ਸੀ। ਮਸੀਹੀ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ, ਸਾਨੰੂ ਸਹੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਪੱੁਤਰ, ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੀ ਨੁਮਾਇੰਦਗੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਅਸI ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਲੋਕ ਹੋਣ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰਦੇ ਹ% ਪਰ ਪਿਵੱਤਰ ਜੀਵਨ ਨਹI ਜੀZਦੇ ਹ%, ਤ% ਅਸI ਉਸ ਨੰੂ 
ਗਲਤ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹ%। ਜੇਕਰ ਅਸI ਿਯਸੂ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਚੱਲਣ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰਦੇ 
ਹ% ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਿਪਆਰ ਅਤੇ ਤਰਸ ਨੰੂ ਨਹI ਿਵਖਾZਦੇ ਹ%, ਤ% ਅਸI ਉਸ ਨੰੂ ਗਲਤ ਢੰਗ 
ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹ%। ਮਸੀਹ ਦੇ ਲਈ ਦੂਿਜਆਂ ਨੰੂ ਿਜੱਤਣ ਦੇ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਦੀਆਂ ਕੋਿਸ਼ਸ਼% 
ਿਵਚ, ਉਸ ਨ6  ਇਕ ਰਾਜਦੂਤ ਦੇ ਰੂਪਕ ਦੀ ਵਰਤS ਕੀਤੀ: “ਅਸI ਮਸੀਹ ਦੇ ਏਲਚੀ [ਰਾਜਦੂਤ] 
ਹ% ਭਈ ਜਾਣੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਡੇ ਰਾਹI ਿਮੰਨਤ ਕਰਦਾ ਹ%” (2 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 5:20)। ਿਜਵa 
ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਰਾਜਦੂਤ ਿਵਦੇਸ਼ ਿਵਚ ਇਸ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਨੁਮਾਇੰਦਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰP% 
ਸਾਨੰੂ ਦੁਨੀਆ ਿਵਚ ਮਸੀਹ ਦੀ ਨੁਮਾਇੰਦਗੀ ਕਰਨ ਲਈ ਬੁਲਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨਾ (42:8, 9)। ਇਹ ਤੱਥ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਿਤੰਨ 
ਿਮੱਤਰ% ਦੇ ਪVਤੀ ਕੋਈ ਿਗਲਾ ਨਹI ਰੱਿਖਆ, ਉਸ ਦੇ ਚਿਰੱਤਰ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਕਿਹੰਦਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਨ6  ਨਾ ਿਸਰਫ ਉਨP % ਨੰੂ ਮਾਫ਼ ਕੀਤਾ, ਬਲਿਕ ਉਨP % ਦੇ ਪਾਪ% ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਨP % ਲਈ 
ਬੇਨਤੀ ਵੀ ਕੀਤੀ। ਉਨP % ਨ6  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਸੱਤ ਬਲਦ ਅਤੇ ਸੱਤ ਛੱਤਰੇ ਚੜPਾਏ ਅਤੇ ਅੱਯੂਬ 
ਨ6  ਉਨP % ਦੇ ਲਈ ਪVਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ। ਉਨP % ਮਨੱੁਖ% ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਉਦਾਹਰਣ% ਿਜਨP % ਿਵਚ ਮਾਫ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਆਤਮਾ ਸੀ ਯੂਸੁਫ਼ ਅਤੇ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ। ਦੋਹ% ਨੰੂ ਨਾਰਾਜ਼ ਹੋਣ ਦਾ 
ਹੱਕ ਸੀ। ਯੂਸੁਫ਼ ਦੇ ਭਰਾਵ% ਨ6  ਉਸ ਨੰੂ ਇਕ ਗੁਲਾਮ ਵਜS ਵੇਚ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ 
ਦੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕ% ਨ6  ਉਸ ਨੰੂ ਪੱਥਰ ਮਾਰੇ ਸਨ - ਿਫਰ ਵੀ ਉਨP % ਿਵੱਚS ਹਰ ਇਕ ਨ6  ਮਾਫ਼ੀ 
ਿਦੱਤੀ ਸੀ। ਯੂਸੁਫ਼ ਨ6  ਆਪਣੇ ਭਰਾਵ% ਨੰੂ ਭਰੋਸਾ ਿਦਵਾਇਆ ਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਨਾਲ ਉਨP % ਦੀਆਂ ਜਾਨ% ਦੀ ਰੱਿਖਆ ਕਰਨ ਲਈ ਿਮਸਰ ਿਵਚ ਆਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਨ6  ਇਹ 
ਸੁਿਨਸ਼ਿਚਤ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਨP % ਕੋਲ ਭਰਪੂਰ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਇਕ ਚੰਗੀ ਜ਼ਮੀਨ ਹੋਵੇ ਿਜਸ ਿਵਚ 
ਉਹ ਰਿਹ ਸਕਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਇੱਜੜ% ਨੰੂ ਪਾਲ ਸਕਣ (ਉਤਪਤ 45:4-11)। ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ 
ਨੰੂ ਜਦS ਗੱੁਸੇ ਿਵਚ ਆਈ ਭੀੜ ਪੱਥਰ ਮਾਰ ਰਹੀ ਸੀ ਤ% ਉਹ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ Xਤੇ ਿਡੱਗ ਿਪਆ 
ਅਤੇ Xਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਬੋਿਲਆ, “ਹੇ ਪVਭੂ ਇਹ ਪਾਪ ਉਨP % ਦੇ ਜੰੁਮੇ ਨਾ ਲਾ!” (ਰਸੂਲ% ਦੇ 
ਕਰਤੱਬ 7:60)। ਿਯਸੂ ਦੀ ਮਾਫ਼ੀ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਇਕ ਿਮਸਾਲ ਸੀ। ਜਦS ਉਹ 
ਸਲੀਬ ਦੇ Xਤੇ ਟੰਿਗਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨ6  ਆਪਣੇ ਸਤਾਉਣ ਵਾਿਲਆਂ ਨੰੂ ਬੁਰਾ ਨਹI 
ਿਕਹਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨP % ਨੰੂ ਸਰਾਪ ਿਦੱਤਾ। ਇਸ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਉਹ Xਚੀ ਦੇ ਕੇ ਬੋਿਲਆ, 
“ਹੇ ਿਪਤਾ ਉਨP % ਨੰੂ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਿਕZ ਜੋ ਓਹ ਨਹI ਜਾਣਦੇ ਭਈ ਕੀ ਕਰਦੇ ਹਨ” (ਲੂਕਾ 
23:34)। ਹਾਲ%ਿਕ ਇਹ ਅਸਾਨ ਨਹI ਹੈ, ਪਰ ਸਾਨੰੂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣ% ਨੰੂ ਮਾਫ਼ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨP % ਲਈ ਪVਾਰਥਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਮੱਤੀ 5:44)। 
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ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ (42:2) 

ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਦੂਜੀ ਗੱਲਬਾਤ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤS ਬਾਅਦ, ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਿਨਮਰਤਾ ਨਾਲ 
ਇਹ ਮੰਨ ਿਲਆ ਿਕ “ਮ[ ਜਾਣਦਾ ਹ% ਭਈ ਤੰੂ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਹ[, ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਕੋਈ 
ਪਰੋਜਨ ਰੁਕ ਨਹI ਸੱਕਦਾ” (42:2)। ਵਾਵਰੋਲੇ ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਦੱੁਖ% ਿਵੱਚS ਉਭਰਨ ਿਵਚ ਮਦਦ ਿਮਲੀ। ਉਸ ਨ6  ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਬੱੁਧ ਤੇ 
ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਿਤਆਗ ਿਦੱਤਾ। ਿਜਹੜਾ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੀ 
ਦੇਖਰੇਖ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਲਈ ਸਭ ਤS ਵਧੀਆ ਕੀ 
ਸੀ। 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ ਬਾਰੇ ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਕਥਨ ਪੂਰੀ ਬਾਈਬਲ ਿਵਚ ਗੰੂਜਦਾ 
ਹੈ। ਅਬਰਾਹਾਮ ਅਤੇ ਸਾਰਾਹ ਦੇ ਬੱਚੇ ਹੋਣ ਦੀ ਉਮਰ ਬੀਤ ਚੱੁਕੀ ਸੀ, ਿਫਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨ6  ਬਜ਼ੁਰਗ ਜੋੜੇ ਨੰੂ ਇਕ ਪੱੁਤਰ ਦੇਣ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ। ਜਦS ਸਾਰਾਹ ਇਸ ਤਰP% ਦੇ ਸੁਝਾਅ 
ਤੇ ਹੱਸੀ, ਤ% ਯਹੋਵਾਹ ਨ6  ਪੱੁਿਛਆ, “ਭਲਾ, ਕੋਈ ਗੱਲ ਯਹੋਵਾਹ ਲਈ ਔਖੀ ਹੈ?” (ਉਤਪਤ 
18:14)। ਇਕ ਸਾਲ ਬਾਅਦ, ਸਾਰਾਹ ਨ6  ਇਸਹਾਕ (“ਹਾਸਾ”) ਨਾਮ ਦੇ ਇਕ ਬੱਚੇ ਨੰੂ ਕੱੁਛੜ 
ਚੱੁਿਕਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 

ਿਮਸਰ ਤS ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੇ ਚਲੇ ਜਾਣ ਤS ਬਾਅਦ, ਲੋਕ% ਨ6  ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਿਕZਿਕ 
ਉਨP % ਨੰੂ ਿਸਰਫ ਮੰਨਾ ਹੀ ਖਾਣ ਨੰੂ ਿਮਲਦਾ ਸੀ - ਭਾਵa ਇਹ ਸੁਰਗ ਤS Xਤਰੀ ਚਮਤਕਾਰੀ 
ਰੋਟੀ ਸੀ! ਉਹ ਿਮਸਰ ਲਈ ਤਰਸਣ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਉਨP % ਸਬਜੀਆਂ ਅਤੇ ਮੱਛੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰੇ 
ਯਾਦ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਜੋ ਉਨP % ਨ6  Xਥੇ ਖਾਧੀਆਂ ਸਨ। ਿਕੰਨੀ ਛੇਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲੋਕ ਗੁਲਾਮੀ 
ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚ ਆਪਣੀ ਸਖ਼ਤ ਿਮਹਨਤ ਅਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਨੰੂ ਭੱੁਲ ਗਏ! ਉਨP % ਦੀ ਿਸ਼ਕਾਇਤ 
ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਵਜS, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  ਮੂਸਾ ਨਾਲ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਹ ਪੂਰੇ ਇਕ ਮਹੀਨ6  ਤੱਕ 
ਮਾਸ ਖਾਣਗੇ। ਮੂਸਾ ਇਸ ਤਰP% ਦੇ ਸੁਝਾਅ ਤੇ ਹੈਰਾਨ ਸੀ, ਿਕZਿਕ Xਥੇ 600,000 ਤS ਵੱਧ 
ਲੜਾਕੂ ਆਦਮੀ ਸਨ, ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਔਰਤ% ਅਤੇ ਬੱਚੇ ਸਨ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  Xਤਰ 
ਿਦੱਤਾ, “ਕੀ ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਹੱਥ ਛੋਟਾ ਹੋ ਿਗਆ ਹੈ?” (ਿਗਣਤੀ 11:23)। ਉਸ ਨ6  ਉਨP % ਦੇ 
ਖਾਣ ਲਈ ਇੰਨ6  ਬਟੇਰੇ ਘੱਲੇ ਿਕ ਉਹ ਲਾਖਿਣਕ ਰੂਪ ਿਵਚ ਉਨP % ਦੀਆਂ ਨਾਸ% ਿਵੱਚS ਦੀ 
ਿਨੱਕਲ ਰਹੇ ਸਨ। 

ਜਦS ਿਜ਼ਬਰਾਏਲ ਦੂਤ ਮਰੀਅਮ ਕੋਲ ਆਇਆ, ਿਜਸ ਦੀ ਨਾਸਰਤ ਦੇ ਯੂਸੁਫ਼ ਨਾਲ 
ਮੰਗਣੀ ਹੋਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਤ% ਉਸ ਨ6  ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਹ ਗਰਭਵਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਇਕ ਪੱੁਤਰ ਨੰੂ 
ਜਨਮ ਦੇਵੇਗੀ। ਇਹ ਪੱੁਤਰ ਸੱਚਮੱੁਚ ਅੱਤ ਮਹਾਨ ਦਾ ਪੱੁਤਰ, ਅਰਥਾਤ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ 
ਪੱੁਤਰ ਕਹਾਵੇਗਾ! ਉਹ ਦਾ ਦਾਊਦ ਦੇ ਤਖਤ ਤੇ ਵੀ ਸਦਾ ਦਾ ਰਾਜ ਹੋਵੇਗਾ। ਮਰੀਅਮ 
ਕੁਆਰੀ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨ6  ਸੁਭਾਵਕ ਤੌਰ ਤੇ ਦੂਤ ਨੰੂ ਪੱੁਿਛਆ ਿਕ ਇਹ ਿਕਵa ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਦੱਸਣ ਤS ਬਾਅਦ ਿਕ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਚਮਤਕਾਰੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਉਸ Xਤੇ ਛਾਇਆ 
ਕਰੇਗਾ, ਦੂਤ ਨ6  ਆਪਣੀਆਂ ਿਟੱਪਣੀਆਂ ਨੰੂ ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ ਖਤਮ ਕੀਤਾ, “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਗੱਲ ਅਣਹੋਣੀ ਨਹI ਹੈ” (ਲੂਕਾ 1:37)। ਮਰੀਅਮ ਨ6  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦੂਤ ਦੀ 
ਗੱਲ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਖ਼ਰਕਾਰ ਜਗਤ ਦੇ ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਿਯਸੂ ਨੰੂ ਜਨਮ ਿਦੱਤਾ। 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਅਸੀਿਮਤ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਈ ਹਨ। ਅਫ਼ਸੀਆਂ 3:20, 21 ਿਵਚ 
ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਪੱਤਰੀ ਦੇ ਅੰਤ ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਇਸ ਿਵਚਾਰ ਨੰੂ ਸ਼ਾਇਦ ਸਭ ਤS 
ਵਧੀਆ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ: “ਹੁਣ ਉਹ ਦੀ ਿਜਹੜਾ ਅਿਜਹਾ ਸਮਰਥ ਹੈ ਿਕ ਜੋ ਕੁਝ 
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ਅਸI ਮੰਗਦੇ ਯਾ ਸੋਚਦੇ ਹ% ਉਸ ਨਾਲS  ਅੱਤ ਵਧੀਕ ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਹੈ ਉਸ ਸਮਰੱਥਾ ਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਸਾਡੇ ਿਵੱਚ ਪੋਹੰਦੀ ਹੈ ਕਲੀਿਸਯਾ ਿਵੱਚ ਅਤੇ ਮਸੀਹ ਿਯਸੂ ਿਵੱਚ ਸਾਰੀਆਂ 
ਪੀੜPੀਆਂ ਤੀਕੁਰ ਜੱੁਗੋ ਜੱੁਗ ਉਸ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਹੋਵੇ। ਆਮੀਨ।” ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅੱਜ ਵੀ ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ ਆਪਣੀ ਿਸੱਧ ਇੱਛਾ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਕਮਜ਼ੋਰ ਅਤੇ ਅਪੂਰਨ 
ਲੋਕ% ਿਵਚ ਅਤੇ ਉਨP % ਦੇ ਰਾਹI ਕੰਮ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ।  

“ਬਾਅਦ ਿਵਚ ਖੁਸ਼ੀ ਖੁਸ਼ੀ” (42:10-17) 

ਸਾਡੇ ਿਵੱਚS ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਲੋਕ ਉਨP % ਕਹਾਣੀਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਿਜਨP % ਦਾ ਅੰਤ 
ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਭਿਰਆ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਿਸੰਡਰੇਲਾ ਕਈ ਲੋਕ% ਦੀ ਮਨਪਸੰਦ ਰਹੀ ਹੈ ਿਕZਿਕ ਅੰਤ ਿਵਚ 
ਦੁਰਿਵਹਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਰੇਈ ਧੀ ਆਪਣੇ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਨੰੂ ਲੱਭਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਧਨ ਦੇ ਲਈ 
ਿਚੱਥਿੜਆਂ ਦਾ ਵਟ%ਦਰਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, “ਅਤੇ ਉਸ ਤS ਬਾਅਦ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਖੁਸ਼ੀ ਖੁਸ਼ੀ ਰਿਹੰਦੇ 
ਹਨ।” ਸ਼ਾਇਦ ਅਸI ਇਸ ਤਰP% ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਨੰੂ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹ% ਿਕZਿਕ ਇਹ ਸਾਨੰੂ ਸਾਡੇ 
ਭਿਵੱਖ ਦੇ ਲਈ ਆਸ ਿਦੰਦੀ ਹੈ। ਅਸI ਕਈ ਵਾਰ ਕਿਹੰਦੇ ਹ%, “ਅੰਤ ਭਲਾ ਤ% ਸਭ ਭਲਾ।” 

ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਅਤੇ ਅੰਤ ਤS ਜਾਣੂ ਹਨ; ਪਰ ਿਵਚ 
ਆਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲ% ਬਾਤ% ਤੇ, ਜੋ ਿਨਰਾਸ਼ਾ ਅਤੇ ਆਸ ਿਵਚਕਾਰ ਵਾਰੀ-ਵਾਰੀ ਆZਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਘੱਟ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ ਜ%ਦਾ ਹੈ। ਅਸI ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਤੇ ਇਸ ਲਈ ਜ਼ੋਰ ਿਦੰਦੇ ਹ% ਿਕZਿਕ 
ਇਹ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਦੱੁਖ% ਦੇ ਟਕਰਾਅ ਨੰੂ ਸਥਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਅਸI ਅੰਤ ਦੇ ਇਸ ਲਈ ਜ਼ੋਰ 
ਿਦੰਦੇ ਹ% ਿਕZਿਕ ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਸਭ ਕੁਝ ਵਧੀਆ ਿਰਹਾ। ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਯਹੋਵਾਹ ਤੇ ਭਰੋਸਾ 
ਕਰਨਾ ਿਸੱਿਖਆ। ਉਸ ਨ6  ਜ਼ਲਦਬਾਜ਼ੀ ਿਵਚ ਕਹੇ ਗਏ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ% ਤS ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਿਮੱਤਰ% ਦੇ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਿਜਨP % ਨ6  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਗਲਤ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ 
ਕੀਤਾ ਸੀ (42:1-9)। ਉਸ ਤS ਬਾਅਦ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਨਸੀਬ% ਨੰੂ ਮੁੜ ਬਹਾਲ 
ਕੀਤਾ। ਉਸ ਦਾ ਪਿਰਵਾਰ ਅਤੇ ਿਮੱਤਰ ਇਕ ਵਾਰ ਫੇਰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਗਤੀ ਕਰਨ ਦੇ 
ਲਈ ਆਏ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  ਉਸ ਦੀ ਸੰਪਤੀ ਨੰੂ ਦੁਗਣਾ ਕਰ ਿਦੱਤਾ; ਉਹ ਨ6  ਉਸ ਨੰੂ 14,000 
ਇੱਜੜ, 6,000 ਊਠ, 1,000 ਜੋੜੀ ਬਲਦ ਅਤੇ 1,000 ਗਧੀਆਂ ਿਦੱਤੀਆਂ। ਇਕ ਵਾਰ ਫੇਰ 
ਉਸ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਦਸ ਬੱਚੇ ਿਦੱਤੇ, ਿਜਨP % ਿਵੱਚ ਸੱਤ ਪੱੁਤਰ ਅਤੇ ਿਤੰਨ ਸੰੁਦਰ ਧੀਆਂ ਸਨ। 
ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਿਸਹਤ ਬਹਾਲ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਉਹ ਇਕ ਲੰਬੀ, ਿਸਹਤਮੰਦ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਜੀZਦਾ 
ਿਰਹਾ (42:10-17)। 

ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਅਸI ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਿਵਚ “ਉਸ ਤS ਬਾਅਦ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਲਈ ਖੁਸ਼ੀ ਖੁਸ਼ੀ” ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਨਾ ਕਰ ਸਕੀਏ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  ਕਦੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਇਹ ਵਾਅਦਾ 
ਨਹI ਕੀਤਾ ਿਕ ਇਹ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਫੱੁਲ% ਦੀ ਸੇਜ ਹੋਵੇਗੀ। ਦਰਅਸਲ, ਿਯਸੂ ਨ6  ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ 
ਸਾਨੰੂ ਇਸ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਿਵਚ ਕਸ਼ਟ ਹੋਵੇਗਾ। ਹਾਲ%ਿਕ, ਉਸ ਨ6  ਅੱਗੇ ਇਹ ਿਕਹਾ ਿਕ ਮ[ ਜਗਤ 
ਨੰੂ ਿਜੱਤ ਿਲਆ ਹੈ (ਯੂਹੰਨਾ 16:33)। ਿਯਸੂ ਨ6  ਖੁਦ ਇਸ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਿਵਚ ਕਸ਼ਟ ਝੱਿਲਆ ਸੀ। 
ਉਸ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰਕ ਮ[ਬਰ% (ਕੁਝ ਸਮa ਲਈ) ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ 
ਨਗਰ ਨਾਸਰਤ ਨ6  ਠੁਕਰਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਚੇਲੇਪਣ ਦੀਆਂ ਮੰਗ% ਬਹੁਤ ਤੀਬਰ ਹੋ ਜਾਣ ਤੇ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਿਪੱਛੇ ਹਟ ਗਏ ਸਨ। ਅਖ਼ੀਰ ਿਵਚ, ਯਹੂਦੀ ਆਗੂਆਂ ਨ6  ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਦੀ 
ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੰੂ ਸਲੀਬ ਤੇ ਟੰਗ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ - ਇਕ ਬੇਰਿਹਮੀ ਵਾਲੀ ਸਜ਼ਾ ਜੋ 
ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਲਾਮ% ਅਤੇ ਅਪਰਾਧੀਆਂ ਦੇ ਲਈ ਰੱਖੀ ਗਈ ਸੀ। ਿਫਰ ਵੀ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  
ਉਸ ਨੰੂ ਮਰੇ ਹੋਇਆ ਿਵੱਚS ਿਜਵਾਿਲਆ! ਭਾਵa ਇਹ ਜੀਵਨ ਮੁਸ਼ਕਲ ਸਾਬਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
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ਿਯਸੂ ਦੇ ਜੀ Xਠਣ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਰਗ ਿਵਚ “ਖੁਸ਼ੀ ਖੁਸ਼ੀ ਰਿਹਣ” ਦੀ 
ਆਸ ਹੈ। ਪੌਲੁਸ ਨ6 , ਿਜਹੜਾ ਦੱੁਖ% ਤS ਚੰਗੀ ਤਰP% ਜਾਣੂ ਸੀ, ਇਹ ਹੱਲਾਸ਼ੇਰੀ ਿਦੱਤੀ: 

ਇਸ ਕਾਰਨ ਅਸK ਹੌਸਲਾ ਨਹK ਹਾਰਦੇ ਸਗJ ਭਾਵ[ ਸਾਡੀ ਬਾਹਰਲੀ ਇਨਸਾਨੀਅਤ ਨਾਸ 
ਹੰੁਦੀ ਜBਦੀ ਹੈ ਪਰ ਅੰਦਰਲੀ ਇਨਸਾਨੀਅਤ ਿਦਨ]  ਿਦਨ ਨਵK ਹੰੁਦੀ ਜBਦੀ ਹੈ। ਿਕS ਜੋ 
ਸਾਡਾ ਹੌਲਾ ਿਜਹਾ ਕਸ਼ਟ ਿਜਹੜਾ ਿਛੰਨ ਭਰ ਦਾ ਹੈ ਭਾਰੀ ਸਗJ ਅੱਤ ਭਾਰੀ ਅਤੇ ਸਦੀਪਕ 
ਵਿਡਆਈ ਨੰੂ ਸਾਡੇ ਲਈ ਿਤਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਸK ਿਦੱਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤB ਨੰੂ ਤB ਨਹK 
ਸਗJ ਅਣਿਡੱਠ ਵਸਤB ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਕਰਦੇ ਹB ਿਕS ਜੋ ਿਦੱਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤB ਅਿਨੱਤ 
ਹਨ ਪਰ ਅਣਿਡੱਠ ਵਸਤB ਿਨੱਤ ਹਨ (2 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 4:16-18; NIV)। 

ਡੀ. ਸਟੀਵਰਟ 

ਸਲੀਬ ਦੇ ਇਸ ਪਾਸੇ 

ਸਲੀਬ ਦੇ ਇਸ ਪਾਸੇ ਰਿਹੰਦੇ ਹੋਏ, ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਇਕ ਿਦVਸ਼ਟੀਕੋਣ ਅਤੇ ਸੁਿਵਧਾਜਨਕ 
ਿਬੰਦੂ ਹੈ ਜੋ ਅੱਯੂਬ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਮੱਤਰ% ਨੰੂ ਪVਦਾਨ ਨਹI ਕੀਤਾ ਿਗਆ। ਮਸੀਹ ਦੇ ਦੱੁਖ 
ਸਾਡੇ ਲਈ ਇਹ ਪVਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਨੰੂ ਪੂਰਾ ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਸਾਡਾ ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ 
ਜੀZਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਉਤਰਾਅ ਚੜPਾਅ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ, ਮਸੀਹ ਦੇ ਵਸੀਲੇ ਨਾਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਗਤੀ ਸੰਭਵ ਹੈ। 

ਅੱਯੂਬ ਵ%ਗ, ਸ਼ਾਇਦ ਅਸI ਸਮਝ ਨਾ ਸਕੀਏ ਿਕ ਿਬਪਤਾਵ% ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਿਵਚ ਿਕZ 
ਆZਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਕ ਜਵਾਨ ਮ% ਨੰੂ ਕ[ਸਰ ਿਕZ ਹੰੁਦਾ ਹੈ? ਇਕ ਿਪਤਾ ਨੰੂ ਿਦਲ ਦਾ ਦੌਰਾ 
ਿਕZ ਪ[ਦਾ ਹੈ? ਇਕ ਬੇਤੁਕੇ ਹਾਦਸੇ ਿਵਚ ਅਨਮੋਲ ਬੱਚੇ ਦੀ ਮੌਤ ਿਕZ ਜੋ ਜ%ਦੀ ਹੈ? 
ਤVਾਸਦੀਆਂ ਿਵਚ ਵੀ, ਮਸੀਹ ਲੋਕ% ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਪਆਰ ਅਤੇ ਿਚੰਤਾ ਦੁਆਰਾ 
ਉਤਸ਼ਾਿਹਤ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ: “ਸੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਲਵੰਤ ਹੱਥ ਦੇ 
ਹੇਠ ਨੀਿਵਆਂ ਕਰੋ ਭਈ ਉਹ ਤੁਹਾਨੰੂ ਵੇਲੇ ਿਸਰ Xਿਚਆ ਕਰੇ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਿਚੰਤਾ 
ਓਸ Xਤੇ ਸੁਟ ਛੱਡੋ ਿਕZ ਜੋ ਉਹ ਨੰੂ ਤੁਹਾਡਾ ਿਫ਼ਕਰ ਹੈ” (1 ਪਤਰਸ 5:6, 7)। 

ਡੀ. ਸ਼ੈਕਲਫੋਰਡ 

ਿਟੱਪਣੀਆਂ 
1ਸੈਮੂਏਲ ਟੈਰੀਏਨ, “ਦ ਯਾਹਵੇਹ ਸਪੀਚਸ ਐਡਂ ਅੱਯੂਬ ਸ ਿਰਸਪXਸਸ,” ਿਰਿਵਊ ਐਡਂ ਇਕਸਪੋਜੀਟਰ 68 
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